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ABSTRACT

When mutualy intelligible, but distinct dialects of the same language come into contact, linguistic
accommodation occurs. When thiscontact islong-term, for examplein theemerging speech communities
of post-colonid settings, such asthe English in Australia and New Zealand (Trudgill 1986; Trudgill 2004;
Britain, in press); oras aresult of, say, New Town development (Omdal 1977; Kerswill and Williams
1992,2000; Dyer 2002; Britainand Simpson, forthcoming); indentured labour schemes(Barz and Siegel
1988; Siegel 1987, 1997; Moag 1979, Domingue 1981, Mesthrie 1992); or land reclamation (Britain
1991, 1997a, 1997b, 2002a, 2002b), the accommodation can become routinised and permanent, and,
through the process of koineisation, a new dialect can emerge when children acquire accommodated
language as their L1 . These new diaects are characteristicaly less 'complex’, show evidence of
intermediate 'interdialect’ forms, and contain fewer marked or minority linguistic features than the
dialects which came together in the origina mix. In this paper we wish to highlight another possible
outcome of koineisation, namely reallocation. Reall ocation occurs where two or more variants in the
dialect mix survive the levelling process but are refunctionalised, evolving new socia or linguistic
functions in the new dialect. We provide a range of examplesof social and linguistic reallocation, from
a number of historical and contemporary speech communitiesaround the world, the diaects of which
have developed from long-term contact and lingui stic accommodation. We then focus on examples of
phonological, morphological and lexicd redlocation in one speech community affected by dialect
contact, the Fensof Eastern England.

KEYWORDS: reallocation, dialect contact, new dialect formation, English dialects, koineisation,
sociohistorical linguistics, Canadian Raising, Fens, allophonic variation

¥ Address for correspondence: David Britan, Depatment of Languegeand Linguistics, ESsex University, Wivenhoe
Pak, Cochester Essex C04 3SQ, Gredt Britain. Patar Trudgill, Séminaire danglais, Universté de Fnbourg,
Misénoorde, 1700 Fribourg, Snitzerdand. E-mals dbritain@essex.ac.uk ad peter.trudgiti@unifr.ch,

O Savidode Publicadones Univerdded de Murda Al rights reserved., IJES, val. 5(1), 2005, pp. 183-209



184 David Briiuin & Peter Trudgill

L | NTRCDUCTI ON

In earlier work on new-dialect formation (Trudgill 1986), it was indicated that in certain sorts
of sociolinguistic situation involving contact between mutually intelligible dialects-colonial
situations, new towns, rapid urbanisation — new dialects may develop. Drawing on a number of
case studies involving different types of new-dialect formation in different languages from
different parts of the world, an analysis was arrived at in which the processesinvolved in new-
dialect formation were described asfollows. In a dialect mixture situation, such asin a newly
settled colony, large numbersof variants from thedifferent dialectsinvolved in the mixturewill
be found. Astime passesand focussing begins to take place, particularly asthe colony or new
town beginsto acquirean independent identity, the variants present in the mixture will gradually
be reduced in number. This reduction will take place as a result of accomrnodation between
speakers in face-to-face interaction, which may also lead to the development of new,
intermediateor hyperadaptive or other interdialect fonnswhich werenot actually present in any
of the dialectsin the original mixture.

Part of Trudgill (1986) was devoted to an examination of the extent to which this
reduction does and does not take place in a random manner. It tumsout, in fact, that a number
of generalisations can be made about the non-haphazard nature of this reduction process. In
determining who accommodates to who —and therefore which forms are retained and which
log— demographic factors involving proportions of different dialect speakers present will be
vital. Purely linguistic forces will also be at work: the reduction of variants that accompanies
focussing, in the course of new-dialect formation, takes place through the process of
koineization. This consists of levelling, which involves the loss of linguistically marked and
demographically minority variants; interdial ectformation involving theemergence of formsthat
are linguistically (e.g. phonetically) intermediate between the ingredient variants; and
simplification, by means of which even minority forms may be the onesto survive if they are
linguistically simpler, in the technical sense, and through which evenformsand distinctionsthat
are present in all ingredient dial ects may be lost.

Here we concentrate on the interesting fact that it i s not always necessarily the case that
thefinal outcome of thereduction processwill beasinglevictorious variant. In sornecases, even
afier koineization, a number of competing variants left over frorn the original mixture may
survive, Where this happens, reallocation (also sometimesreferred to asrule-governed contact
(Taeldeman 1989) occurs. What this meansisthat two or more variants will only survive —or
so it seems—if they acquiredistinct functionsin the new dialect. In other words, variantsin the
mixturewhich wereoriginally fromdifferent regional dialectsmay avoid extinction by acquiring
different sociolinguistic or other functional rolesinthe outcome of the mixture. We can classify
the examples of reallocation in the literature to date into two types: socio-stylistic reallocation
and structural reallocation. Afier having presented examples of these two types of reallocation
from a range of comrnunitiesaround the world that have witnessed dialect contact, we look in
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New Dialect Formation und Contact-induced Reallocation 185

moredetail at three examplesfrom the English Fens, an area of reclaimed marshland in Eastern
England which has seen two phases of contact —the first from the 17" century onwards
following reclamation by Dutch engineers, and the second from the mid 20" century onwards
as the area came under the ever-increasinginfluence of varieties from London and the South-
East of England.

II. SOCIO-STYLISTIC REALLOCATION

First, onginally regional variantsin thediaect mix may acquirea new roleasstylistic or social
statusvariantsinthe new dialect. Trudgill's (1974) research onthe East Anglian city of Norwich
provides an interesting example of this. In the expansion of the population of Norwich during
the course of the 19" century, and thus in the development of anew or at least modified urban
dialect in thecity, migration from surrounding rural areas played a big part. Therewasnot in any
case an enormous amount of regiona variation within the relatively homogeneous area that
formed the hinterland of Norwich, but in the koineization process most instances of regional
variation that were brought to the city were levelled out, with only one variant surviving. For
example, the eastern Norfolk usage of the TRAP-vowel rather than the DRESS-vowel before
front voiced fricatives, e.g. never /neva/, together /tageda/, has given way in the urban dialect
to southern and western /e/. The typical north Norfolk pronunciation of word-final unstressed
-ed as-/ot/ asin ‘wanted, ‘naked’, 'hundred' disappeared. The Suffolk version of the MOUTH
vowel, approximately [ew], has disappeared in favour of the more widespread eastern Norfolk
form [zu], while the old-fashioned postvocalic clear /I/ of Norfolk has given way to the
nationally more widespread Suffolk dark /V/.

However, in one particular case, not just two but three different regiona variants
survived in the urban dialect. Of all the phonological variablesinvestigated in Norwich (see
Trudgill, 1974), one of the most complicated was that which involved avery small set of lexical
itemsof the type'room’, 'broom'’, ‘groom'. The complicationliesinthefact that wordsinthis
classhave three different phonologically distinct pronunciationsin the Norwich urban dialect.
They can be pronounced with /u:/, the same vowe asin 'school' (and, in Norfolk, 'goal’' —see
Table 1); they can be pronounced with /u/, the same vowel asin 'pull’ (and 'home’); and they
can be pronounced with /a:/, the same vowel asin'you'.

Why should the urban dialect of Norwich have three different pronunciations available
for thissmall set of words? The answer liesin the sociolinguistic history of the city. Aswehave
noted, like many other Bntish cities, the population of Norwich increased massively during the
course of the 19th century from around 35,000 to more than 120,000 (see Green and Y oung,
1964). Much of theincreasewasdueto in-migrationto thecity from thesurrounding rural areas
which looked to Norwich as their nearest urban centre. This area would have included most if
not all of the county of Norfolk, in which Norwich is situated, as well as afairly large area of
north-eastern Suffolk. The work of the Survey of English Dialects(Orton and Tilling 1969), as
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186 David Britain & Peter Trudgill

well as Trudgill's own observations, showsthat all three of these pronunciationsareto befound
—as regiona variants— in thelocal dialectsof Norfolk and Suffolk. Broadly speaking, /u:/ is
foundinthelocal Traditional Dialectsto thewest of Norwich, /u/in thedia ectsto the south, and
ha:/ in the dialects spoken to the north and east. These three pronunciations have been
refunctionalised in the city dialect with rather clear socia status differences (Trudgill 1974,
1986). The first has higher status than the second, which in turn has higher status than the third
(see Table 1 below). We are not able to say exactly why this has happened, but the westem
variant no doubt has the highest social status because it happens to coincide with the RP
pronunciation.

Table 1: The reallocation of pronunciationsof the ROOM lexical set in Nonvich
Stage 1: The ROOM lexical set in Norfolk beforethe exoansion of Norwich.

Region of Norfolk Pronunciation of the ROOM lexical set in this region
West Norfolk hu:/
South Norfolk fo!
North and East Norfolk A/
{
MIGRATION TO NORWICH, URBANISATION AND DIALECT CONTACT
!

Stage 2: The socid status of different variantsof the ROOM
lexical set in Nonvich subsequent to urbanisation

The social statusof the different Pronunciation of the ROOM Other words pronounced using
variants used in Nonvich lexical set this variant in Norwich English
High status—middle class users A/ school, goal, nose

Middle status R/ pull, put, home, froze

Low status—working classusers A/ you, soon, 100%

Examples of socio-siylistic reallocation can also be found beyond anglophone speech
communities. Domingue (1981) reports examples of regiona variants of Bhojpuri from the
Indian sub-continent —see Table 2 bedow — being reall ocated to perform stylistic functionsin
the Bhojpuri dialect of the Indian Ocean island of Mauritius following indentured labour
movements from Indiain the 19™ century.

Table2: Reallocation in Mauritian Bhojpuri (based on Domingue 1981)

Dialects of Bhojpuri from the Mauritian Bhojpuri
ndian sub-continent
Eastern Central Western Informal Formal
'big' /bara:/ /bara:/ /bara:/ /bara:/
'templ€e /mandir/ /mandil/ /mandil/ /mandir/
‘road’ /ra:hta/ /ra:sta/ /ra:sta/ /ra:hta/

Siegel (1997) provides evidence from Fiji Hindi, formed similarly to Mauritian Bhojpuri by the
contact of many Hindi- and Bhojpuri-speakingindentured |abourers sent to the South Pacificin
the late 19" and early 20™ centuries. He shows that the third person possessive ‘okar’, which
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New Dialect Formation and Contact-induced Reallocation 187

originated from certain Bhojpuri dial ects, and amorecommon Hindi form ‘uske’ co-exist in Fiji
Hindi, but that the former is" considered rustic and ... is used by ‘country bumpkin' characters
in dramas or comedy routines” (Siegel 1997:127), whereas the latter has a wider and more
prestigiouscurrency. Healso finds geographical reall ocation, wheretwo variantsfrom different
dialects of Hindi have become regional dialect markers in Fiji. The example he provides
concems the glide inserted beforethe perfective suffix a whenit is added to a verb stem ending
in 3. So, on themain Fijianisland of Vitilevu, 'sang’ is‘gaya’, butitis‘gawa’ in the northern
islands of Vanualevu and Taveuni (Siegel 1997: 127).

Khamkhong (2004), investigating new dialect formation in Ban Khlong Sathon (BKYS),
a small settlement in northeastem Thailand that was established in the 1970s and attracted
migrantsfrom across the country, found that reallocation accounted for the distribution of the
Thai negatorsbor and mai. Mai isthe negator used in Central (and Standard) Thai (spokentothe
west of BKS) and bor the form used in the Isan dialect of Thai spoken to the north and east of
BKS, and these forms were preserved by the original migrants. Khamkhong's analysis of the
grandchildren of the original migrants, however, found both forms being used by individual
children but each was reallocated according to topic, with bor being used most and when
discussinginformal everyday topics, and mai reserved for discussionsabout moreformal topics,
such aslessons at school, health issues and the local administration.

We conclude thisreview of socio-stylistic reallocation with afascinating example from
Penny’s (2000:54-5) research on the formation of Latin American Spanish. He notesthat in the
16™ century, when Spanish was being taken over to the Americas, some parts of Spain dropped
the /b/ inwordswhich had descended from Latin <f-> e.g. hilar (to spin) and humo(smoke) and
other partsof Spain retainedit. He pointsto thefact that today, right across the Spani sh-speaking
Americas, /b/ retention is a characteristic of uneducated speakers and /b/ deletion is used by
middle class speakers.

III. STRUCTURAL REALLOCATION

Structural reallocation occurs when two or more ingredient variants are alocated in the new
koinéized dialect either to different phonol ogical environments(Trudgill 1986: 159, Tagldeman
1989; Britain 1997a, 1997b), to differentlexical environments(Taeldeman 1989, Britain2001),
or to different morphosyntactic contexts (Britain 2002b). Tagldeman gives the example of
intervocalic /g/ in the borderland of East and West Flandersin Belgium (1989).

Ead Hemigh: [bree:®]  ‘brugge (bridge)
(li:on]  ‘liegen' (tolie)
Weg Flemish: [brerho]
[lizho]
Intermediary didects [breeho]

[lizon]
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188 David Britain & Peter Trudgill

Inthe east intervocalic /g/ is always deleted, and in the west it isalways preserved as a glottal
fricative [h]. In the contact dialects between east and west, however, deleted forms are
reallocated to positions preceding /or/, and glottal forms to environments preceding /o/.

Another rather clear example of structural reallocation is provided by a relatively new
colonial diaect of English, that of Australia (Horvath and Horvath 2001). Broadly speaking, at
the time when Australiawas first being settled by English speakersfrom the British Isles, about
200 years ago, northem English didects retained, as they do to this day, the original
pronunciation of the BATH lexical set with /&/. Dialects in the south of England, on the other
hand, had probably already by thistime acquired the newer pronunciation with /a:/, although it
1s recognised that the lengthening process in this lexical set was linguistically unstable. Ellis
(1889), for example, demonstrates that whilst, overwhelmingly, the north had shori vowels and
the south had long, afew tokenswith long vowel swerefound, amongst other places, in Bradford
inthenorth, and afew with shori vowelsin London in the south. In addition, the prestige of the
two variantswas, at that time, contested (see, for example, Mugglestone 1995; Bailey 1996; Beal
1999). Both variants were, however, well represented in the dialect mixture that formed the
original input for theformation of Australian English. Interestingly, although Australian English
has in most other cases favoured south of England variants, as in the distinction between the
vowels of STRUT and FOOT, in the case of the BATH lexical set, both the norihem and the
southem variants have been retained, at least in some parts of Australia (Horvath and Horvath
2001). They have been broadly reallocated, however, to different phonological environments
with /&/ being restricted, for the most part, to positions before nasal clusters (e.g. 'dance,
‘advance’, 'plant’) and with /a:/ being used before other phonological contexts. Horvath and
Horvath show (2001: 350) that this pattem is regional to some extent, with cities in South
Australia using /a:/ more than elsewhere, and that, in Sydney especialy, words in which the
vowel isfollowed by /sp/ (e.g. 'grasp) are more likely to have /&/ than elsewhere, but their
results provide strong evidence of a rather sharp (albeit still somewhat variable) allophonic
distinction.

Lodge (1999; 2004) provides evidence of reallocation from 16™-18" century Parisian
French. Pariswitnessed great numbersof migrants flocking into the city during this period, and
Lodge demonstrates how a number of different regional and socia variants of French in Paris
were, over time, reallocated lexically. He claims (1999: 63; 2004: 187-8) that the (oi) variable
had three variants: [wa)] (associated with the merchant classes); [we] (an aristocratic form) and
[E] (@ Normanism —Lodge 2004: 132), but that over time each variant was reallocated its own
exclusive chunk of the lexicon, with [wa] being used consistently in wordssuch as'voir' (see)
and ‘Frangois’, [we] in 'couettes (bunches (of hair)) and [g] in Frangais (French) and ‘verre’
(glass).

Long provides another exampl e, thistimefrom Japanese dialects. Hefinds (forthcoming),
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New Dialeci Formaiion and Contact-induced Reallocaiion 189

intheinterdialectal arealying between thelargecitiesof Osakaand Kyoto, aclearly reallocated
negation system. He discusses the way in which Osaka and Kyoto Japanese form negative and
potential negative morphemes to be affixed to final consonant root verb stems. The system is
presented in Table 3a below.

Table 3a: Reallocationin the regular and potential negativemor pheme systems
in Kyotoand Osaka (L ong, forthcoming)

Dialect Negative Potential negative

(i.e. 'do not’) (i.e. can not)
Kyoto -ahen -chen

(e.g. kakahen — I do noi write) (e.g. kakehen — [ cannoi write)
Osaka -chen -arehen

(e.g. kakehen — I'do not write} (e.g. kakarehen — [ cannot write)

Notice, importantly, the homonymic clash: the Kyoto potential negative isthe sameasthe Osaka
regular negative. In the geographical areas (e.g. Takatsuki) which lay between these two cities
areallocated system has developed —see Table 3b below — combining the regular negative of
Kyoto with the potential negative of Osaka, and thereby avoiding the clash that the potential
alternative reallocation system would have produced.

Table 3b: Reallocation in the regular and potential negativemor phemesystems
in the transition zone between Kyoto and Osaka (L ong, forthcoming)

Dialect Negative Potential negative
(i.e. ‘do not’) (i.e. can not)
Takatsuki | -ahen -arehen
(e.g. kakahen — /do not write} (e.g. kakarehen — I cannot write)

Trudgill (1985, 1986) has argued that so-called Canadian Raising may also have ansen out of
aprocessof reallocation. Canadian English —and, crucially for thisargument, anumber of other
colonial varieties of English such asthat of St Helenain the South Atlantic—is characterised
by very distinct allophones of /ai/ asin PRICE and /au/ as in MOUTH. Before voiced consonants
and word-finally these diphthongs have open onsets, and before voicel ess consonants central
onsets: ‘out loud' [aut laud]. The suggestion in Trudgill (1985, 1986) was that this was due to
the process of new-dial ect formation whichled to thedevel opment of Canadian English asanew
variety. Scottish-type diphthongs, with central onsetsin all environments, and south of England-
type diphthongs, with open onsets in all environments, were both present in the original dialect
mixture which preceded the eventual focussed variety. Both vanants survived, but were
reallocated a new function as positiona allophonic variants. This reallocation was according to
the very logical principle that the narrower diphthongs were confined to the pre-voiceless
consonant environment where all English vowelshave shorter allophones (Laver 1994:446).
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190 Davi d Britain & Peter Trudgill

111.1. The Fens: Historical and linguistic evidence of dialect contact

For most of recorded history the Fenswere a moreor less uninhabitable and uninhabited part of
the UK. Thearea between Cambridgeand the Wash wasfor the most part undrained marshland
which was subject to very frequent flooding. Up until the 17™ century the northern coastline lay
up to 12 milesfurther south than at present. Most of the Fenland population at that timelived on
afew islands of higher ground and in small communitieson thisnorthern coastline. The southern
two-thirds of the Fenland consisted of undrained marshland which was subject to tidal flooding

in summer, more continuous flooding in winter and was hence too unstable in most places for
permanent settlement.

Figure 1:
The location of the Fens
in Eastern England

-

Figure 1: The location of the Fensin Eastern England

The Fenswere seen asa miserable place, where itsinhabitantseeked out a meagre living in the
most difficult of circumstances. White (1865: 264) claims, for example, that " on these [Fenland]

banks, theinhabitantsfor their better security erect their miserable dwellings, at a great distance
sometimes from each other and very remote from their parish churches to which they rarely
resort ... so that they seem to be cut off from the community and are deprived of almost every
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New Dialect Formation and Contact-induced Reallocation 191

advantage of social life"", and Darby (1931: 40) quotes from Samuel Pepyswhoin a diary entry
of 18™ September 1663, describeshistravels™ over most sad fenns, all the way observing the sad
life which the people of the place do live, sometimes rowing from one spot to another and then
wading". A strongly negative reaction to thearea wasengendered. Darby (1931: 61) cites Felix
who claimed the Fens were " especially obscure, which ofttimes many men had attempted to
inhabit, but no man could endure it on account of manifold horrors and fears and theloneliness
of the wide wilderness—so that no man could endure it, but everyone on this account had fled
fromit™.

Thephysical impenetrability of the Fensto outsiders, theconcentration of socio-political
spheresof influence to the East and West, and the almost demoni c external perception of thearea
and itsinhabitantsled to the Fens becoming seen asa major boundary between the East and the
Midlands. These social, political and psychological barriers led to the devel opment of linguistic
oneswhich have survived to this day —the Fensarethe site of one of the most important bundles
of isoglossesin English dialectology —see Table 4 below for some examples.

Table 4: The Fensasadialect transtion zone: the realizations of a number of variables
in Westem, Central and Eastern Fenland English

@ ﬁ;e\);:ﬁlsgsz) Western Fens Central Fens Eastern Fens
STRUT {u] [x] [a
ONE [p] [¥] [a
CASTLE [a] [a:] [a:]
MOUTH [e:] [e:] [eu]
NOSE [Au - eu] [au - eu] [uu]
Hill %] [h] [h]
buyING [1n] [on -1n] [on]
TAKE/MAKE [tek/mek] [te1k/mae1k] [te1k/maze1k]
third person singular present tense .
X present present variable
marking?
do-conjunctions? (Trudgill 1995) absent variable present

Then, from the mid-17th century onwards, Dutch engineers were commissioned to begin
drainage work in the Fens. This drainage work continued until the early years of the 20th
century, and gradually this large area of more or less impassable marshland was turned into a
highly fertile farming area of arable land. The reclamation naturally led to very considerablein-
migration, especialy into the more central and hitherto most inaccessible parts of the central
Fens, and rather rapid demographicgrowth. Much of thein-migration (see Britain 1997a) was
from the area immediately to the west of the central Fens (and to the west of the bundle of
isoglosses) —Lincolnshire and Peterborough—and from theareaimmediately to the east of the
Fens and the isogloss bundle —Norfoik. Between the householder count of 1563 and the first
national census of 1801, the populations of the central Fenland towns of March and Chatteris
rose by around 140%, and that of Wisbech by over 280% (Pugh 1953), growth levels much
higher than those in other neighbouring towns and villages. The in-migrants had arrived to
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192 David Britain & Peter Trudgill

exploit the new fertile land and to inhabit settlernentsthat prornised a rnuch more stable and
prosperous lifestylethan the Fenswere ableto offer before. During the 18th and 19th centuries,
thisprocessof steady land-reclamationfollowed by in-rnigrationfrorn neighbouring areas rnust
have led to considerable dialect contact and dialect mixture.

Despite the drainage, the Fens (particularly the central Fens, focussing on the towns of
Wisbech, March and Chatteris) today till remain relatively isolated. Socio-economic
developrnentsin Britain during the second half of the twentieth century, which had particular
mornenturn in the south-east of England (see Allen et a 1998), opened the Fenland up to greater
influencefrom outside, and, consequently, to dial ect contact. Certain local dernographicfactors
also intervened which hel p shapeour understandingof theinfluenceson thisspeech cornmunity.
Because of the poor quality of housingin many of Britain's urban centres, particularly London,
both before and after World War 11, successive govemments ernbarked on a nurnber of large-
scale programmes of urban redeveloprnent. As part of this, New Towns (e.g. Milton Keynes,
Telford, Corby) werebuilt—some pretty muchfrom scratchand others, later, representing major
expansions of already sizeable towns. These New Towns were supposed to provide complete
self-contained new cornrnunities for their residents, with carefully integrated industrial,
entertainment and infra-structura provision. Peterborough, on the western edge of the Fens,
witnessed New Town development as part of the later tranche expanding a rniddle-sized town
of the 1960s into a city of over 150,000 people by the end of the century. Although
dialectologically Peterborough is of the northern English type (with[a] in the BATH lexical set
and[u] intheSTRUT set—see Britain 1991, 1997b, 2001), many of the rnigrantsto Peterborough
were frorn the (dialectological) south-east. It is highly likely that Peterborough is and will
continue to act as a significant 'staging post' for the spread of linguistic imovations into the
Fens, given its excellent service infrastructure (unrivaled in the north of East Anglia), its
relatively young population, and its local reputation as a modem forward-looking and
‘comected’ city. In the late 1960s and early 1970s this New Town developrnent was
supplemented, especiallyinthesouth-east, by so-called'overspill’ expansion—IlikeNew Towns
inthat large new residential areas werebuilt for former residentsof urban areas, but not asgrand
in scale or provision. Typical of such developrnents, the overspill expansion in King's Lynn
—on the eastem edge of the Fens— consists of a very large housing estate on the edge of a
medium-sized town. In the case of King's Lynn, most of the overspill population were from
Londonand itsimmediate hinterland. Thelingui stic consequencesof overspill development are,
in the same way as New Towns, likely to be that urban variants come into contact with rura
Fenland ones. In addition, therefore, to the more general socio-economic, including linguistic,
changesin the south-east that are pulling the Fensout oftheir sornewhat secluded position, New
Town and overspill developrnents nearby are also acting as sociolinguistic catalysts of dialect
contact.

Today, the diaect of the central Fenland area shows rnany of the signs of having
undergonekoineization. There are sorneintermediateinterdialect forms, notably the[y] vowel
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New Dialect Formation and Contact-induced Reallocation 193

inthelexical set of STRUT whichis phonetically intermediate between[u] and [a]. Thereisalso
quitealot of evidence of levelling: Ellis (1889: 253-4), for example, reportsan area which has
“very little dialect proper', and similar sentirnents were expressed by Miller and Skertchley
(1878: 115-6). Britain (1997b:146-147) reportsthat thetypical western Fenlandformsof ‘make’
and 'take' with /e/ have given way to themore widespread, and eastern, forms with /z1/. On the
other hand, thetypical eastern preservation of adistinction between thelexical setsof NOSE and
KNOWS has given way to the rnuch more widespread, and western, rnerger.

Our interest here, however, lies in the extent to which the two catalysts of contact
—reclamation from the 17* century onwards and late 20" century rnigration gave rise to
realocation. We look here at three characteristics of Fenland English which exemplify
reall ocation: one phonological, one lexical and one morphological. In order to dernonstrate that
reall ocation has taken place as a result of contact, we need to:

a) dernonstrate that the distinct linguistic forms which were reassigned to new functions

existed independently in those varieties which came into contact;

b) attempt to show why the different forms are reall ocated in the way they are.

II1.2. Sources of data

The variationist analysiswas conducted on three datasets of recordingsfrom the Fens. The first,
and most substantial, was the corpus of recordings of Fenlanders in informal conversation
collected by Britain (1991). 81 speakers of both sexes, who were living within a 5 rnile radius
of their birthplace, were selectedfrornall areas of the Fens. Two age groups were chosenfor the
study: 45-65 year olds and 15-30 year olds (who grew up during the period of overspill/New
Town expansion of Peterborough and King's Lynn). All informants fall into the broad category
of 'working class —none of the informants had received formal education beyond the age of
16, all were either current or retired agricultural workers, unskilled/manual |abourers or low-
status clerks. The numbersof informants according to age and sex are shown in Table 5.

Table5: The number of informané& taking part in the Fenland survey accordingto ageand sex.
(All informants were workingelass, and were livingwithin 5 miles of their birthplace)

Age Men Women Total
15to30yearsold 19 17 36
45t0 65 yearsold 22 23 45

Total 4 40 81

The availability of additional recordings with which data can be compared is unusual but an
obvious advantage. The rernaining two corpora consist of recordings which, although not
collected for sociolinguistic purposes, werecollected in suchaway that they fortuitously provide
valuable data for such research. The King's Lynn Corpus, housed in that town's local library,
wasrecorded as part of a Manpower Services Commission L ocal History Project carried out in
thernid 1980s. Ten speakerswereinterviewed, 7 rnenand 3 wornen. Four of therecordings came
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frorn the“Northenders”, onceasmall poor fishing sub-community in thenorth of thetown, now
arnost totally dernolished following an urban land clearing and renovation scherne. The other
speakershad been activein anumber of other local tradesand services: therailways, chemicals,
engineering and market trading. All the speakerswere over 55 yearsold and most in their 70s.
The Chatteriscorpusin thelocal museumisacollectionof 11 individual recordingsrnade over
anumber of years between 1974 and 1985 by the curator. Ten of these recordings, which are of
varying length, formality and sound quality were of working class residentsof Chatteris. Most
wereat least 70 yearsold. Theother recordingwasof anice-skaterfrom Outwell, near Wisbech
in the central Fens.

IT1.3. Casestudy 1: " Canadian Raising” of the PRICE diphthong
The first detailed case of reallocation that we present shows similarities with the Canadian
example that we presentedearlier and affectsthe diphthongin the PRICE lexical set. Thedialect
of the central Fensis characterised by what Britain (1997a) cdls™ Fenland Raising™, parallel to
the" Canadian Raising™ of both PRICE and MOUTH discussedabove. That is, the PRICE vowel has
central onsets [a1] before voicelessconsonants, but has[ar] or [a] elsewhere.

The variationist analysisof the 81 recordingsof Fenlandershighlights this allophonic
distribution in more detail and establishes its socio-geographical distribution. A six-point
quantitativeindex wasset up. The variants and index scores assigned to each were as follows:

il
[xi]
(ai]
{ai]
[ai - oi]
[a- p]

S —~NWpHO

In order to investigatethe all ophoni c vanation of the onset between pre-voicel essenvironrnents
and other environrnents, each token was coded according to following phonological segment.
18 possible following environrnentswere analysed:

voiceless: pfOskv

voiced: /bmnzvddzlg
boundary: # /+1y/
schwa fof

A quantitative index score was cal cul ated for each of the 81 informantsof the Fensstudy. The
81 speakers produced a total of 10835 tokens of /ai/ —4783 before voicel ess consonants and
6052 in other environments. Inthe King's Lynn corpustherewere 1405 tokensand 1170 tokens
in the Chattens recordings.
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Table 6: (ai) Index Scoresfor Speakers Aged 15 to 30 vearsin 8 Fenland Urban Centres

Urban centre . . . /ai/ preceding voiced consonants, tal
lail preceding voicelessconsonants

and #
men women men women
Western Fens:
Peterborough 0.50 0.54 0.39 0.58
Spalding 0.51 0.54 0.48 0.56
Central Fens:
Wisbech 3.06 3.01 0.97 0.26
March 1.93 2.88 0.96 1.02
Chatteris 1.68 1.86 0.92 0.95
Eastern Fens:
King’s Lynn 3.11 1.47
Downham Mkt. 3.27 3.19 2.43 0.99
Ely 1.64 244 1.08 0.96

Table6: (ai) Index Scoresfor Speakers Aged 45 to 65 years in 8 Fenland Urban Centres

Urban centre . . . lail preceding voiced consonants, /a/
lail preceding voiceless consonants

and #
men women men women
Western Fens.
Peterborough 0.55 0.69 0.57 0.64
Spalding 0.71 0.68 0.47 0.62
Central Fens:
Wisbech 3.00 3.02 0.94 0.51
March 2.97 2.99 0.90 0.63
Chatteris 2.94 1.97 0.93 0.78
Eastern Fens:
King’s Lynn 3.18 3.05 197 1.63
Downham Mkt. 3.08 3.14 2.14 1.49
Ely 3.09 2.00 2.32 1.14

Tables6 and 7 show the (ai) index scores for both men and women, 15-30 yearsold and
45-65 yearsold, in the main urban centres in the Fensand compare realizations of /ai/ before
voiceless consonants with /ai/ preceding other environments.

The most striking feature of note in thisdata arethe scoresfor the central Fenland towns,
wherethereisaclear preference for central onsets (index score 3) in pre-voiceless positions yet
open diphthong onsets (index score 1) or open monophthongs (index score 0) before other
environments. The pattern is most marked among the older speakers, but also holds for the
younger speakers where despite a tendency towards more open onsetsin March and especially
Chatteris, thereisstill aclear allophonic distinction. In the westem Fens, the data show that all
speakers have (ai) index scores of lessthan 1.0 in all environments, in other words, all speakers
have at least some monophthongal forms of /ai/ in all phonological positions. In the eastern
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Feniand, onsets are altogether moreclose thanin the western or central Fens, with central onsets
in pre-voiceless positions, and onsets which areless open than in other parts of theregion. Itis
also interesting to notethat although monophthongal formsare present among all theinformants
in the west, they are only common among women in the central Fens. These dataclearly show,
therefore, that a Canadian Raising-type alophonic distribution of the (ai) variableispresentin
the central Feniand.

Table 8 shows the (ai) index scores for the speakersin the King's Lynn corpus, and the
speakersfrom Chatteris and Outwell in the Chatteris corpus. Thisdatasupports the results of my
own survey: adistinct Canadian Raising-type distributioninthecentral Fenland sitesof Chatteris
and Outwell, and generally moreclose onsets in all environments in thedatafrom King's Lynn,
atown to the east of the Fens.

Table8: (ai) Index Scores for Speakers from the King's Lynn and ChatterisCorpora

Corpus N' of /ai/ preceding voiceless /ai/ preceding voiced
informants consonants consonants, /a/ and #
King’s Lynn 10 3.36 268
Chatteris 10 2.99 96
Outwell 1 300 102

We can now relate this historical and geographical evidence to a possible —and in our
view the most probably accurate— explanation of Canadian Raising in the Fens. Ellis (1889),
the Survey of English Dialects(see Britain 1997a) and Britain’s own survey show that to the east
of the Fens people tend to have raised onsets of /ai/ in all phonological positions, and peopleto
the west have much more advanced open ones(see Table 9 below for some evidence from Ellis
1889). East Anglia, to the east of the Fens, is well known to be sociolinguistically conservative
relative to many other varieties of southern British English whereas the East Midlands to the
west areless so. It is quite likely therefore that the raised onsetsin the east aredueto alagin the
advancement of /ai/ from ME /i:/.

The developmental process which resulted in the emergence of reallocated allophony in
the Fens can be reconstructed as follows: as the area was reclaimed, not only would mobility
have become greater for the few native Fenlanders, allowing them more contact with
neighbouring communities and the outside world, but also they werejoined in large numbers by
in-migrantsfrom both east and west who moved on to theareato takeadvantage of theimproved
agricultural prospects. The native population would have interacted with speakers of less
advanced forms of (ai) from the east and more advanced formsfrom the west. The initial post-
reclamation speech community would have spoken a very mixed dialect containing [ai]-type
forms, [ai]-type formsand whatever the native variant was. Importantly, we can point to the fact
that no one area appears to have dominated in providing migrants to the central Fens. Thusno
one input dialect was present in the new speech community in such numbers to enable it to
'swamp' other varieties.
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Table9: Realizations of the PRICE lexical set from |ocationsto the east and west of the Fens
in Ellis’s (1889) survey of British dialects. Eustace (1969) was used to ‘translate’
Ellis’s phoneticscriptinto |PA.

Eosr d the Fens:

Narborough (Norfolk): ail ‘r
jrait) right'
[said] ‘side’
{faind] ‘find'
North Washam (Norfolk): lai] i\
[rait] 'right'
|said] ‘side’
|faind] find'
Norwich (Norfolk): [ai] 1
Ipaip] ‘pipe
| haij ‘high'
West of Fens:
Huntingdon (Cambridgeshire): (oil r
|ro it} right'
Iso id} ‘side’
|fo ind| find'
Peterborough(Cambridgeshire):  [nait] 'night'
{taim| 'time
|laik| like
Oakham (Rutland): |raitf right'
(tfaild] “child’
|faind] find'
Northamptonshire: |main| 'mine
|dai] ‘die’
|laiklx| likely'
|ta imz| 'times
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Very gradually following settlernent, over anurnber of generations, intercornmunication
among the new residentswould have becorne more regular and routine. According to the social
network rnodel proposed by J. Milroy and L. Milroy (1985), we might expect more dense and
rnultiplex network ties to develop over time in the new cornrnunity, and, since *'a close-knit
network hasan intrinsic capacity to function asa norrn-enforcernent rnechanisrn® (J. Milroy and
L. Milroy 1985: 359), the pressures of speech accornrnodation processes to reduce linguistic
differencesin such circurnstances would have prornoted theregularization ofthe variant aspects
of the rnixed dialect. Children would be hearing the different /ai/ variantsof their peersaswell
as their parents and, as part of their language acquisition process, would seek to irnpose
regularity on this linguistic mélée. Speakers would begin to focus a new koinéized variety. In
the case of /ai/, speakers appear to have sirnplified the rnixture of variants by reallocating thern
according to principles of phonological naturalness —[i] before voiced consonants and [ai]
before other environments.

Astimewent on, the structure of /ai/ would have becorne gradually more focused with
successivegenerationsmore cornpletely reall ocating the different variantsto different respective
environments, as more and more individual speakers acquired the allophonic distinction.
Eventually anew koinéized Canadian Raising-like systern would have crystallized in the Fens.
Stages 1 to 3 in Table 10 below represent the developrnent of the Raising acquisition process
frorn the irnrnediate post-reclamation period to the completion of dialect focusing. The patterns
showing the allophonic variation that results frorn reallocation are italicized.

Table 10: The development of the Fenland Raising acquisition process
from the immediate post-reclamation period to the completion of dialect focusing

speakers
older------------- younger

A B C D
STAGE 1 (immediately following reclamation)
(approx. 1680-1750) ) ]
fai/ preceding voiceless consonants (2i] (o] [ai] [ai]
/ai/ preceding voiced consonants, # and /o/ [oi]) [ai] [oi) [ai]
STAGE 2 (2nd/3rd generation)
(approx. 1730-1800)
/ai/ preceding voi celess consonants [oi] [ai] [oi] [oi]
/ai/ preceding voiced consonants, # and /o/ [2i] [ai] [ai] [ai]
STAGE 3 (reallocation complete)
(approx. 1800 onwards) . . . .
/ai/ preceding voiceless consonants [oi] [2] [oi] [oi]
/ai/ preceding voiced consonants, # and // [ai] [ai] [ai] [ai]
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Further evidence for a contact origin for allophony in the Fens is the absence of
alophonic variation in (au). In Canada, Raising occursin both /ai/ and /aw/, and athough the
former is more commonly found outside Canada, the latter isthe more salient (Chambers 1989:
76). Canadian Raising of /au/ does not occur in the Fens at all. For /ai/, the emergence of
allophony is dependent on the existence in the unfocused dialect of allophones with onsets of
differing degrees of openness which can be reallocated to different phonological contexts. We
saw earlier that onsets were predominantly less open in the east than in the west. In the case of
/aw/, however, the onsets used by speakerson all sides of the Fens are consistently very similar,
a haf-open front [g] (Britain 1991: Chapter 6; 2003). Since there were no different onset

realizationsin the dialect mix, reallocation simply did not occur.

I11.4. Lexical reallocation of short and long variants of the BATH vowel

Similarly, the contact in the Fens between different variants of the BATH lexical set hasresulted
in lexically-determined reallocation (Britain 2001). As can be seen from the examples from
Ellis’s (1889) survey in Table 11 below, typicaily Northern short vowel forms of BATH-[a]
—were (and still are) used in the diaects to the west and north-west of the Fens whilst those
dialects to the south and east had and retain typically Southern long vowel forms-[a].

Table 11: Realizations of the BATH lexical set from locations to the southeast and northwest of the Fens
in Ellis’s (1889) survey of British dialects. Eustace (1969) was used to 'translate’ Ellis’s phonetic script into IPA
South and Eas of the Fens:

Stanhoe (Norfolk): itfa :ns| ‘chance’
|gra :s| 'grass
[fa :st| ‘fast’
|bra :ntf] ‘branch'

Mattishall (Norfolk) &

Framlingham (Suffolk): |la of] ‘laugh’
la :sk] ‘ask'
|1a :st} ‘last’

North and West of the Fens.
Kettering (Northamptonshire) &

Eye (Cambridgeshire): Igra s| 'grass

Cottesmore (Rutland): Itfa ns| ‘chance’
Ida ns| 'dance'

Stukely (Cambridgeshire): itfa ns| 'chance’
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The result of the contact between these two systems has been that some Fenland speakershave
neither atypically southern nor typically northern system, but a mixed one, with short vowels
used in some wordsand long vowelsin others. This reallocation, however, appears not only to
be purely lexically determined, with no apparent phonological conditioning of the placement of
thedifferent forms, but also isdifferent from speaker to speaker. Table 12, for example, shows
the variants used by a number of speakers from the Fenland town of Wisbech. Although three
of them are consistent users of the long vowel, the other four speakers each have differently
configured alternationsof long and short. Y et these seven speakers are all brothersand sisters
from one farnily.

Table 12: The BATH lexica setas used by 7 speakers from Wisbech in the central Fens

Sex of speaker Age of speaker Realisations of the BATH lexical set.
Female 47 categorical [a]

Female 51 [afta], othenvise [a]

Male 53 categorical [a]

Female 55 [bras], [glas], [plant], othenvise[a]
Female 57 categorical [a

Male 62 [plant], othenvise[a]

Mae 65 [kas]]}, [afto], [staf], othenvise [a]

Speakersare, nonetheless, consistent in their use of one form or the other in specific words, i.e.
each speaker does have a system, their use of this variable is not characterised by free and
haphazard variation®. Such variability suggests that the reallocation has taken place within a
significant cross-section of the speech community —predominantly the older population of the
Fens— but with different consequencesat the level of the individual.

This example of reallocation, therefore, is somewhat unlike the othersin the literature
since it showsno apparent linguistic motivation for the redistribution patterns, nor community-
wide acceptance of which lexical items should be reallocated to which vowel. Perhaps not
surprisingly then, the reallocated mixtureisalso in decline, with fewer and fewer speakersover
apparent time having such a mixture. Most younger speakers in the Fens are showing a
preference for either the Northern short vowel system, or the Southern long vowel system, and
are avoiding the mixed systems more typical of older generations. The consequence of this
avoidanceisthat an isoglossappearsto beemerging, with only an extremely narrow —a couple
of kilometres— and sparsely populated transition zone between the two core areas (see Britain
2001, 2002a for more details).

I11.5. Thereallocation of past tense'be morphemes

The final detailed example of reallocation we will discuss here involves morphologica
reassignment following more recent dialect contact in the Fens, showing evidence of innovative
forms typical of the influential dialects of the South-East of England interacting with more
traditional Fenland and Midland ones.
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Non-standard systems of past tense BE are common in many varieties in the English-
speaking world (seg, e.g., Britain 2002b for areview). In the Fens, the present system i ssensitive
only to polarity and not to number or person. Positive forms predominantly are was throughout
the person and number paradigm, and negative forms, conversely, arewerent asin 1-4 below:

he wasright, weren't he?

You weren't ready in time, was you?
There was lots of people drinking coffee
There weren't a soul there.

Eal Sl N

Historical evidence (as well asthat from Britain's own research on the Fens) shows that thiswas
not always the case, however. Ellis (1889) focuses rather little on morphological variation, but
demonstrates, for example, that in parts of the East Midlands(slightly to the west of the Fens)
the predominant form in clauses of positive polarity waswere in the 19 century. From Bedford,
for example, he reports 5-7 below (Ellis 1889:207):

5. 1t were so queer
6. 1 were a-whining
7. The kettle were a-boiling

In addition, from different parts of East Anglia he reports 8-10:

8. As 1 werea-saying(Ellis 1889: 273)
9. I were4 score year lag Paschal Tuesday (Ellis 1889: 277)
10 Timethekettle werea-boiling for tea (Ellis 1889: 288)

The Survey of English Dialects (Orton and Tilling 1969) from the mid-20™ century shows not
only avery wide rangeof patternsof past BE systemsaround theregion, including several places
showing were for standard was, but also a dazzling array of variant pronunciations of these
forms. Table 13 shows theentries in the Basic Materialsfor a number of sites around the Fens.
Other evidence from this region comes from two studies of nearby counties. Kokeritz (1932)
provides close transcriptions of a number of early recordings of Suffolk speech which include
tokens of past BE. A number of examplesare present of levelling to were (e.g. "he were [we :]
a-whinnocking' (1932:214);'lwere [wg ] a-saying' (1932: 214)). Ojanen investigated past BE
among NORMs (Chambers and Trudgill 1998) in the south-east of Cambridgeshire in both
affirmative (Ojanen n.d., &) and negative (Ojanen n.d., b) contexts. Her work found that “the
formswasand were show a striking distribution™ for affirmative clauses. Six of her 18 speakers
(living in four villages) showed a predominant use of were in non-standard positions, and the
remaining 12 showed levelling to wus. The distribution of these different systems was
geographical. The were levellers were all located to the north of her study area-—nearer to the
Fens— and showed no non-standard tokens of wus at al, with were levels in non-standard
positions all over 90 percent. The 12 wus levellers were in more southern villages.
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Geographically, then, was levelling is found in the far south of the county, with were levelling
further north, in the part of the county neighbouring the Fens. Negativeforrns show adorninance
of weren't regardlessof the levelling orientations of individua speakersin affirmative clauses.
Overall, levellingtoweren’tin non-standard contextswasatalevel of 86.5 percent [N=52], with
only one token of non-standard wasn . (Ojanen n.d., b: 5, 8).

Table 13: Pasi icnscof BE in the Survey of English Dialects for sclected locations in Eagt Anglia/East Midlands
(Orton and Tilling 1969: 1187-1189, 1295-1297)
37 singular 37 plural

S™ singular 3% plural

Location l“ singu!nr pronoun - plur?l pronoun - singl.nlar znd. pronoun prooouo
affirmative affirmative affirmative . negative negative negative negative

1(L12) [waz| |waz| |waz| "T%"z‘]m |wont] |wont| |wont] |wont)]
2 (L13) |wal |waz| [wal |waz] |waznt] [woznt]  |woznt) [woznt|
3(L14) |waz| - |waz| |waz| |wa:nd | |woint| |w3ant] |w3ant]
4(L15) |waz| |waz| [wa] |wa| |woznt| |want] |want| |wont]
5 (Hul) |waz| |wai Iwa) {wal [wa:nt| |wa:nt) {won?| |wa:n?)
6 (Hu2) Iwa) [wal] |wa] [wal |wont| |wa:nt| |wont| |wont|
7(Ct) |wal [wal |wal |wal |wa:nt| |wa:nt| {wa:nt| |wa:nt|
8(C2) |wal |wa] [wa] [wa] {wo:md ] |wo:nt] |wa:nt] |wd:nt]
9(Nf7) |waz] |waz| [wal |wal |woant| |waant] |woant| |woant|
10 (Sf 1) [waz| [waz] |waz] |waz} |wazn?]  [wazn?] |want] |wa:ant)
11(8f4) |wa] |wa] |wa] |wal |wond |  |wo:nt| |won?| |wa n?|
12 (Ess 1) |wal |wal Iwal |wal |wa:nt| |wo:nt| |wa:nt] [wa:nt]

It isclear then that at an earlier stagein the history of the areas neighbouring the Fenland
speech cornrnunity, werefor standard was waspredominant. Ananalysis of the dataarchive frorn
Chatterismentioned earlier also revealed a preference for were. Figure 2 shows the resultsof the
analysis of the Archived Chatteris data (speakers born between 1899 and 1911) cornpared with
speakers from the Fens born later ('Old" = born between 1925 and 1945; 'Young' = born
between 1960 and 1975). Whilst speakershorn after 1925 almost consistently usewasin positive
contexts of standard was, the oldest speakers only do so roughly half the time. The oldest
speakers are also sornewhat behind in the use of was in positive contexts of standard were (see
Britain 2002b: 32). Clearly, the use of was acrossthe positive paradigrnincreased systematically
throughout the 20™ century. Thepicture for negative formsof BE isquitedifferent. Here, the use
of weren't irrespective of person and nurnber hasalong tradition.
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Figure 2: The use of was m affirmative clauses m Fenland Eaglish
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Figure 3 shows theresults of the analysis of thethree age-groupsin the Fenland datafor
negative past BE. Here levels of weren't use are very high right across the speech community,
and it is those speakers born between 1925 and 1945 who show the lowest levels of weren't use.
But clearly weren 't has been a robust and dominant feature of the Fenland variety for well over
acentury.

Wehave amixed system therefore. A predominant useofwasacrosscontexts ofpositive
polarity is a recent 20™ century phenomenon in the Fens, but the use of weren't is clearly amuch
more long-standing and characteristically local feature. In order to seriously propose a
reallocation analysisofpast BE in the Fens we need to ask why, inthis case, weren't isthe pivot
form in the negative and was in affirmativecontexts, since most formsof reallocation appear to
be motivated either linguistically or socially.

Schilling-Estes and Wolfram (1994: 289) discuss why these two allomorphs of past BE
are being used to transparently mark polarity rather than person and number, asis thecasein the
formal standard. They point, for example, to the clear analogy with other frequently occurring
verbsin English, suchas'doldon't’, ‘will/won’t’ and ‘can/can’t’, where the positiveand negative
formsare phonetically quite dissimilar, involving vocalic aternation aswell as the insertion of
negative marking [nt]. In the Fens, this polarity marking also applies to the verbs'be’  (which
is realised as[m] in first person contexts, [s/z] inthird singular or [a] inall other (conversational)
affirmative contexts) and auxiliary ‘have’ ([v] (in I singular, 2™ and plural contexts) or [s/z]
(in 3% person singular position) which are a/! realised as[1n? - i:n?] in negative clauses, hence,
again, with quite distinct positive and negative root forms. Another possible reason for the
successofweren’r may well be'faulty’ analysis by languageacquirers. The SED datamakeclear
that negative past BE was realised in a wide range of forms. It is possible that forms such as
[wo:nt] or [won?] (commonly found in the SED data, but not in the Fenstoday) —which may
have derived from phonetic processes reducing [woznt]— may well be analysed by acquirers
and learners as weren't and adjusted phonetically accordingly. Such imperfect analysis is a
recognised cause of such contact phenomenaas interdialect (see, for example, Trudgill 1986)
and supportsaview ofweren t asasingle suppl etive(monomorphemic) lexica item, rather than
aseparable root and negative particle (Zwicky and Pullum 1983; Schilling-Estes and Wolfram
1994).

Schilling-Estesand Wolfram (1994) also explored possibleexplanationsfor thefavouring
of was asa pivot form for anaogical levelling in positive contexts, highlighting:

* The linguistic 'basicness (Hock 1986: 214-237) of was whereby 3™ person is more
basic than other persons, singular more basic than plural, etc (Schilling-Estes and
Wolfram 1994: 276).

« Broader based analogy with other verbs, including the sibilant similarity with regular
present tense verbs (ibid., 276). Thisfactor opensupthe possibility that the spread ofwas
levelling in East Anglia from the mid-20" century onwards may well have been

O Servicio de Publicaciones. Universdad de Murda. All rights reserved. HJES, vol. 5 (1), 2005, pp. 183-209



New Dialect Formation and Contact-induced Reallocation 205

accelerated by the gradual loss of zero marking on 3 person present tense verbs in parts
of East Anglia. Until fairly recently, East Anglian varieties had no 3" person present
tense marking (see, for exarnple, Trudgill 1974, 1997; Kingston 2000; Spurling 2004),
and hence sibilant similarity with the present tense could not have been a driving force
for analogy.

« Thefact that 3* person formsare considerably morefrequent in conversation than other
forms, and are hencemorelikely toact as pivot forms (Hock 1986: 220; Schilling-Estes
and Wolfram 1994: 276). In the Fens data discussed here, for example, 2168 out of a
total of 3770 examples (57.5%) of past BE in affirmative contexts were 3 person
singular tokens.

Given these factors, and given the robust evidence of both was and weren't as potential
ingredient forms at earlier stages of these dialects' evolution, realocation is clearly the most
plausible explanation for the development of a solely polarity-sensitive system over a
person/number/polarity-sensitive one. Cheshire, Edwards and Whittle (1989: 209) provide a
further example of dialect contact —this timein an urban setting— leading to what amounts to
a similar reallocation of past BE. Their Survey of British Dialect Grammar showed that a
considerableamount of were levelling was reported in contexts of standard was in the East and
West Midlands. 12 out of 14 schools reported ‘I were singing', for example. In addition, the
same schools report levelling to was in contexts of standard were. 'You was singing' was
reported by 10 out of 14 schools. In Birmingham, the mostly highly urbanised city of the
Midlands, however, a was/weren’t variety is reported: there were no reports of non-standard
wer e inpositive contexts, but 50 percent of all negative contextswere reported as being weren 't
—*‘Mary weren't singing’— whilst levelling to was in plural contexts reached 75 percent.

V.CONCLUSION

The linguistic outcomes of diaect contact are not haphazard, but tend to follow a relatively
limited range of possihilities. Levelling and simplification are probably the most common
(Trudgill 1986, Kerswill and Williams 1992), and theevolution of interdialect forms another not
infrequent possibility (Chambersand Trudgill 1980: Chapter 8; Britain 1997b, 2001). Here we
have outlined another potential consequence of contact —reallocation. This reallocation, as
exemplified above, can beeither socio-stylistic, where ingredient formsto the dialect mix take
on different rolesas markersof social status, or structural, where distinct variantsinthe mix are
repositioned to serve linguistic functions. Such outcomes appear to be rarer, but should,
nonetheless, be fully considered as potential explanations for both sociolinguistic and lexical
variability and complex allophony and allomorphy.
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NOTES:

' The location of the Fens in Eastern England can ke seen in Fgure 1.

2 with acouple of interestingexceptions, see Britain (2003).
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